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Het aateorsrecht voor den iaboad' van dit blad wordt rersekerd overeenkomstig de Wet van den 28 Jnni 1881. 



Inhoud: Berichten en mededeelingen {Een onderaards 
sche kerk; Nederl. volkstomana.) — Eenmiddeleeuwsch 
vizioen, door A. S. Kok. — üit den riddertijd, door 
Arn. Ising. — Vcm exposities, door G. — De roman- 
tiek en het heilserumi door Wolfgang. — Gedicht, door 
mr. H. W. VAN deb Meij. — Pluksel {Broeve van een 
Nederlandsch-Leiterkundig woordenboek. — Een waar- 
hcid als een koe). — Plaat: Bad-Scheveningen. 

BEaiCHTEN EN lEDEDEELINeiH. 

'sGravenhage, 26 April 1895. 

— Te Werden aan de Huhr is eenigen tijd geleden 
niet ver van de oude, in de S^te eeuw door Ludger ge- 
stichte, abd\j eenekerk ontdekt, die nog uit de 10e eeuw 
dagteekent. Deze was gedeeltelijk ingestort, gedeeltelijk 
door puin en zand bedekt. De toren was nog als ruine 
herkenbaar. Op de plaats tegen den toren stonden thans 
twee vervallen boerenhuisjes. Ee;i onderzoek naar den 
bouw en eigenl\jken aard der toren-i*uïne deed deze beide 
huisjes nader onderzoeken en zoo kwam het uit dat 
beide huisjes boven in de kerk, met de kruisgewelven 
als dak , waren gebouwd gedeeltelijk op puin , gedeeltel^'k 
op aangebrachte plafonds. Onderzoek vai^ dese kruiebogen 
bracht verscheiden muurschilderingen aan het licht. 
Opgravingen buiten de huisjes deden zien dat de begane 
grond nagenoeg gelijk was met de kapiteelen van de 
stijlen en kolommen der kerk. Uit alle opgravingen voor 
zoover die geschied zijn is gebleken dat men eene rijk 
versierde romaansche kerk uit de 10e eeuw voor zich 
heeft, die uitstekend gerestaureerd kan worden. Prof. 
I«in*mann uit Freiburg in Zwitserland die ook de voor- 
loopige ontgraving geleid heeft, zal waarschijnlijk de 
restauratie blijven leiden, wanneer hiervoor de noodige 
fondsen zullen beschikbaar z\jn. 

— Een zeer belangrijke aanwinst voor de kennis van 
onze volksromans is de bijdrage van den heer Karl Meyer 
iJver eenige jNierderlandische Volksbücher" in de Göt- 
tinger bibliotheek. ^ Hij beschrijft daarin zeer uitvoerig zes 
uitgaven van Nederlandsche volksromans, uit de 15^®, 
Kidö en 17de eeuw, welke nog niet beschreven zijn en 
niet minder dan vier drukken van Nederlandsche volks- 
boeken, waarvan men tot heden geen uitgaven kende. 

Allereerst komt eene aan Campbell onbekend gebleven 
uitgave van De historie van de zeven W ij zen van 
Home. Tot heden hield men de uitgave zonder jaar, 
<loch in 1480 b^ een onbekenden drukker te Gouda 
verschenen, voorde eerste Nederlandsche uitgave, waar- 
van het eenige bekende exemplaar in de stedelijke biblio- 
theek te Haarlem berust; aan het exemplaar van de 
(f()ttingsche bibliotheek komt echter de prioriteit toe, 
want op de laatste bladz^'de staat gedrukt, dat het vol- 
maect ende gheprent (is) ter goude in Hollant 
bi mi gheraert leeu Den XXV dach in iulio 

t Sammlang bibliothekawiBseosohaftlicher Arbeiten, Heft 8, 
hrsg. ▼. K. DzUtzko. Leipzig, Spirgatis, 1895. 



Jnt iar ons herê M.cccc én LXXIX. E^n verge- 
lijking van dezen dnik met het Haarlemsche exemplaar 
zou wellicht doen zien of er grond bestaat ook de uit- 
gave van 1480 aan Geraert Leeu toe te schrijven, en 
zeker zou het belangr^'k zijn na te gaan of de tekst van 
die latere uitgave met dien van de oorspronkelijke uit- 
gave overeenstemt. 

Verder beschrijft de heer Meyer onbekende uitgaven 
van de Reis van Mandeville, (te Antwerpen by Jan 
van Ghelen in 1586), van de Historie van Huyghe 
van fiourdeus, (b\j denzelfden drukker, in 1584), 
waarvan tot heden nog slechts twee verschillende drukken, 
ieder in slechts één exemplaar bekend z\jn, en van de 
Historie van Jan van Parys, Coninck van 
Vranckrijck (Antwerpen , b\j Pauwels Stroobant, 1012). 
Ook vond hij nog onbeschreven drukken van de Historie 
van Melusine (Antw., H. Verdussen, 1602) en van 
Die Euangelien van den spinrock (Rott., Jan van 
Ghelen einde 16e eeuw), dat in 1570 op den index 
werd geplaatst. 

Voorwaar reeds een ryke oogst, doch nog belangrqker 
z\jn de laatste vier romans die aangevoerd worden , daar 
het bestaan vaneene Nederlandsche bewerking van dezen 
tot heden onbekend bleef. ♦ 

Vooreerst de Historie va/ti Rijckaert zonder 
Vreese, sone van Robrecht de Duyvel (Antw,, 
H. Verdussen, 1619). 

In 1621 werd door den bisschop van Antwerpen ver- 
boden een werk geheeten Robrecht den duyvel, 
Richard sans peur, en de omstandigheid dat de 
titel in het Fransch werd opgegeven bracht latere na- 
spoorders tot de meening dat er geen Nederlandsche 
vSi'taling bestond. 

Ook het volgende werk De historie van Broer 
Ru y sche, kende men nog slechts uit den Index van 
1570, en van het bestaan eener latere uitgave wist men 
niets. De Göttingsche bibliotheek bezit een druk van 
het jaar 1596 bij Jan van Ghelen te Antwerpen ver- 
schenen. De heer Meyer drukt by de beschryving 
van dit werk, dat met houtsneden versierd is, de 
eerste drie bladzyden af en toont het verschil aan 
tusschen deze Nederlandsche bewerking, het oorspron- 
kelijke Nederduitsche gedicht en de latere Engelsche 
bewerking. 

Eene Nederlandsche, vi-ye bewerking van Vil Ion, 
Repues franches, met den titel Die Gons te ...«« 
om broot ende vlees, ende den vryen kost 
te kryghen sonder ghelt (Rotterd., Weduwe van 
Jan van Ghelen, 1610), en de Historie van Joncker 
Jan wt den vergiere (Amst., H. Jzn. Muller), ge- 
trokken uit het Fransch gedicht Richars li biaus, 
besluiten de reeks merkwaardige Nederlandsche boeken 
door den heer K. Meyer aan het licht gebracht. Hoe 
dankbaar zouden wy zyn, indien de schatten, die in 
Nederlandsche bibliotheken begraven liggen, op derge-» 
j lyke wyze aan het licht gebracht werden. W% N, 
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Het vras te verwachten dat in onze dagen het Yizioen 
van Pieter de Ploeger vernieuwde belangstelling zou 
wekken. ,Het eenigëzins zonderlinge maar altijd merk- 
waardig gedicht voert ons terug naar een tijdperk van 
strijjd zoo in maatschappij en kerk, als over de denk- 
beelden die op zedelijk gebied tot heden onbeperkt hadden 
geheerscht. De tijd is voor goed voorbij, dat men zulk 
een gedicht bloot als curiositeit voor verzamelaars van 
oude drukken en handschriften beschouwde; dat de 
philologie, hoe groote verplichtingen wij overigensaan haar 
hebben, zulk een gedicht enkel als een verzameling van 
woorden en grammatische vormen aanzag uit een lang 
vervlogen perioda , van groote waarde voor de taaistudie. 
Reeds d'Israeli toonde de b^'zondere beteekenis van het 
Vizioen te vermoeden, toen hy het tot die groep van 
geniale scheppingskracht, tot die monumenten uit hei 
verledene terugbracht, waartoe o. a. de Divina Com- 
media en. de Pilgrim's Progress behooren. De 
dichter van dit Vizioen, zegt h\j verder, had den moed 
van te durven schrijven, wat men in z\jn tijd elkander 
nauwel^ks zou hebben durven toefluisteren. Zijn onver- 
schrokken dichtergeest weerspiegelt de onderdrukte ge- 
voelens van zijn tijd, die het gemoed van velen met 
verkropten spijt of ziedende verontwaardiging vervulden. 
John. R. Green wees de strekking en het doel van 
het gedicht nog in meer vaste l\jnen aan , in z\jn 
History of the English People, zooals in gelijken 
geest de Rev. Stop ford Brooke vervolgens deed in 
zijn English Literature. Nieuwe belangstelling in 
het merkwaardig gedicht werd opgewekt door de degelijke 
«n kritische uitgave onder den titel: The Vision of 
William concerning Piers the Plowman* Iii 
three parallel Text.s. By William Langland. — 
Edited by the Rev. Walter W. Skeat. Oxford, 
at the Clarendon Press. Indertijd is door mij elders 
die uitgave, een model in haar soort, dat misschien als 
herdruk van een Middeleeuwsch schrijver z\jn weerga 
niet heeft, uitvoerig besproken. Zy levert de drie ver- 
schillende redactiën van het gedicht. De A-tektst is in 
twee kolommen op de rechtsche en linksche bladzijde 
gedrukt; daaronder bevindt zich, voor zoover er over- 
eenkomst in den inhoud bestaat, rechtsch de B-teksten 
linksch de C-tekst van dezelfde passage. De A-tekst is 
hier voor de eerste maal afgedrukt naar het zoogenaamde 
Yernon-MS. Het jaar der vervaardiging was 1362 of 
'63. De B-tekst, zeer afwijkende hier en daar van eerst- 
genoemden is veelal de grondslag geweest van tot heden 
gevolgde uitgaven of van fragmenten. De C-tekst is het 
allereerst als een soort van luxe-uitgave voor een beperkt 
aantal inteekenaren verschenen in 1813 en werd uit- 
gegeven door Thomas Dunham Whitaker. Reeds kort 
nadat men in Engeland boeken drukte werd het Vizioen 
uitgegeven. De eerste druk verscheen in 1550 bij Richard 
Crowley; deze uitgave werd reeds in 1561 door O wen 
Rogers herdrukt , terwijl de uitgave van Thomas Wright , 
waarvan een heidruk in 1856 verscheen , naar Crowley's 
tekst en dus naar B gevolgd z\jn. Van Skeat's uitgave 
bleek een goedkooper druk , minder uitvoerig en weidsch 
uitgegeven noodig, met de B- tekst van 1377 tot grond- 
slag. Kort geleden verscheen de uitgebreide monografie 
van J. J. Jusserand, Piers the Plowman, 1362 — 
1398; a contributon to the history of English 

> LaDgland'B Vision of Piers the Plowman. EneUsh 
Poem of tho foorteentb centory done into Modern Prose. With an 
introdaction by Kate M. Warren. — London, T. FisberUnwin. 
1895. 



j Mysticism, with frontispiece and 23other 
engravings, een boek dat een Engelsch beoordeelaar 
noemt : de uitkomst van nauwgezet onderzoek en uitgebreide 
kennis zonder een zweem van pedante geleerdheid. 

Wat wdj hier meer direkt aankondigen is een smaakvol 
uitgegeven bundeltje van ^Kate M. Warren, die het 
gedicht yan William Lapgland onder de'oogen en het 
bereik van allen wenscht te brengen , door het eigenlijk 
Vizioen van Pieter de Ploeger in jnodem 'Engelsch , ver- 
staanbaar voor den eenvoudigsten lezer, over te zetten. 
Miss Warren wordt door Stepford Brooke ]»an accom- 
plished student in Anglo-Saxon literature" genoemd, 
met wie hij een tijd lang samenwerkte b\j zijne letter- 
kundige studiën, en prof. Skeat heeft haar in haar 
pogingen om Pieter de Ploeger . tot allen te brengen 
bijgestaan. Z\j was dus ten volle voor haar taak bere- 
kend. Dit blijkt allereerst ook uit de zeer interessante 
inleiding die zij aan haar werk toevoegt. 

Niemand zal zeker een bewonderaar van modemi- 
zeeringen der Middeleeuwsche literarische monumenten 
zijn. Die de beteekenis van een gedicht als dit Vizioen 
ook maar eenigzins vermoedt, zal gaarne de bezwaren 
van Oud-Engelsche taal en styl door ernstige studie 
trachten te overwinnen, waartoe de uitstekende ver- 
klaringen en aanteekeningen van een autoriteit als prof» 
Skeat hem van groeten dienst zullen z^'n. Doch miss 
Warren toont duidelyk aan wat haar doel was. Niet- 
voor philologen en geleerden arbeidde zij en trachtte 
zij het gedicht zoo getrouw mogelijk naar den geest in 
het Engelsch van^ onze dagen over te brengen; een 
w\jder kring van lezers stelde zij zich voor, met het. 
oog op de behoefte van onze dagen. Z^' dacht aan dien 
uitgebreiden kring van hen, die belang stellen in de 
zeden, gewoonten en gevoelens van vóór vijf eeuwen, 
voor zoover z\j aanraking hebben met de aspiratiên en 
de beweging van onzen tijd. Haar vertolking wordt dan 
ook zeer gewaardeerd door hen , die in een of ander 
opzicht meenen dat de kennis van het verledene dienst 
kan doen b\j de deelneming aan de beweging in onze 
dagen, die haar verklaren of trachten te leiden. Mi*s. 
Green spreekt met ingenomenheid over miss Warren's 
werk en voelt zich zelfs verplicht te erkennen, dat zij 
er een dankbaar gebruik van gemaakt heeft in haar 
boek i^On English towns in the 15^h century.' 

In haar Introduction w\jst Miss Waarren ook terecht 
op Langland's verhouding tot z\jn drie groote t^'dge- 
nooten , en door die verhouding juist aan te geven valt 
de bijzondere beteekenis van zijn gedicht des te duide- 
lijker in het oog. Hij heeft veel punten van aanraking 
zoowel met John Ball en Wyclif als met zijn dich- 
terlijken tijdgenoot Chaucer. Toch neemt h^' een geheel 
bijzondere plaats in , al vertegenwoordigen z\j alle vier 
samen een merkwaardig tijdperk in de geschiedenis. John 
Ball, door den nood van het ongelukkige volk na oor- 
log, hongersnood en zwarten dood gedrongen, spreekt 
in naam van de leer van het Kruis het anathema uit 
over de toenmalige maatschapp^* en begint een geweld- 
dadigen opstand. Froissart noemt hem daarom met echt- 
hovelingen hooghartigheid sden waanzinnigen Priester 
van Kent." Een geheel andere voorstelling geeft natuurlek 
William Morris, de dichter van het tegenwoordige Enge- 
land , die hem tot held van een gedicht maakt dat niet lang 
geleden in Engeland druk besproken werd. Wyclif richt zich< 
in zijn verzet in het b\jzonder tegen de Kerk , enkele harer 
leerstellingen en de ontaarding harer geestel^kheid. Chau- 
cer, hoewel steeds getrouw in zijne schilderingen vaa 
volk en volkstoestanden, beweegt zich toch in een geheel 
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■uidere dichterlijke wereld, dezelfde die men zou kunnen 
heggen dat door Boccaccio is opgebouwd. William Lang- 
land staat in zekeren zin hooger, het machtige genieën 
de dichterl^ke verdiensten van Chaucer daargelaten. Met 
de gewelddadige omkeering, die John Ball in z\jn pre- 
diking beoogde, wil hij niets gemeen hebben. Van een 
bloedige revolutie wil big niets weten; voor hem mag de 
stqjd niet enkel een strijd «zijjn voor het stoffel^ besdaan 
van den mensch, voor het le^en in z\jn tnaterifeelen vorm 
ten koste van den ondergang der bestreden partq, wat 
slechts een omkeering zou doen volgen met dezelfde on- 
gerechtigheden of erger, wellicht. Toch blijft hij vinnig 
hekelaar van de bestaande toestanden en vurig verde- 
diger van het volk buiten de groote steden in al zign 
nooden en ellende- van die dagen. Met Wyclif ziet hi^' 
even goed de dwalingen in der leidslieden, maar om een 
stqjd tegen de leerstellingen is het hem «niet te doen. 
Daarvoor staat ]>een leven der Gerechtigheid in daden" 
hooger, dan een leven in bespiegeling en redetwisten. 
Hij dringt aan op een zedelijke hervorming i n den mensch , 
die van zelf iedere andere hervorming in de maatschappij 
ten gevolge zal hebl^n. De laatste zonder de eerste laat 
slechts de dierlijke hartstochten los en het menschdom in 
z\in gewaanden droom van herstelling zal b\j het ontwaken 
bedrogen uitkomen en de overwinning van het goede zal een 
jammerlijke schrede achterwaarts in plaats van vooruit ge- 
<laan hebben. Het is dus vooral de moreele zijde waarop 
hij in den str^d het oog richt. De bestaande wereld is hem 
Leugen, die zich in huwelijk wil verbinden met Geld- 
bejag (Meed) en zoo een sch\jnbaar geluk op aarde 
brengen. Alleen in een verbinding van conscince 
en reason voor het altaar van Waarheid is heil te 
vinden voor de wereld. En aan de vervulling daarvan 
"blyft h\j innig gelooven. Dit is de strekking van de 
allegorie, die na het Vizioen vaii Pieter de Ploeger 
wordt voortgezet in Do-well, Do-bet en Do-best, 
drie afdeelingen die het gedicht tot een geheel brengen. 
Er zullen weinigen zijn, die het gedicht van William 
Langland niet van toepassing vinden in onze dagen. 

Het keurig boekje van Miss Warren, bekoorlijk ook 
in z\jn uiterlijk en op Hollandsch papier gedrukt, ver- 
dient dus z\jn plaats in de literatuur van onze dagen, 
voor zoover zij aan de beweging, die allen maar vooral 
•de zedelijke krachten oproept, deel heeft. ^ c ,^ 

Breda, 1895. ^^^"A.'èï Kok.* " 

UIT DEN RIDDERTIJD, i 

Willem de Tweede, Graaf van Holland, de zoon van 
Floris de Vierde, werd geboren in 4227, 

Toen hij nog geen twintig jaren oud en nog geen 
Ridder was, zochten Paus Innocentius de Vierde enz\jn 
aanhangers naar een tegen-Keizer: een man die zich 
wilde laten kronen als Roomsch Koning tegenover Koen- 
raad, den zoon van den Duitschen Keizer Frederik den 
Tweede. Men had eenjaar geleden zulk een pfaffen- 
k r> n i g gevonden in den Thüringer Landgraaf Hendrik 
Raspe, maar deze, in 1247 gestorven, moest nu ver- 
vangen worden. Z^, tot wie men zich wendde, waren er 
niet opgesteld een stroopop te z\jn, een schim-Keizer, 
die een werktuig zou wezen in de handen van den Paus 
en van z\jn bondgenooten. De Hertog van Brabant, 
Hendrik de Tweede, die, ook gepolst, voor het \jdele 
en bovendien gevaarlijjke baantje bedankt had , kwam ten 



^ ^Het Ridderwezen , geschetst volgens de Ridderromans'*, door 
dr. J. te Winkel, in het Jaarverslag van het Kon. Oadheidknndig 
Oenootaohap over 1898—1894. 



j slotte met een kandidaat voor den dag: hij beval z^n 
zusterszoon graaf Willem van Holland aan. Men moet 
daarbij niet vergeten , dat de Graaf van Holland destijds 
een vazal was van het Heilige Roömsche Rijk, z^jn graaf- 
schap een leen, al was het dan ook erfel^k geworden, 
van den Duitschen Keizer, 

In October 1247 werd de jonge Graaf onder de lei- 
ding van den pauselijken legaat tot Roomsch Koning 
verkozen. 

Die keuze mb^st, sedert Duitschland, niet meer door 
de Karolingers geregeerd, een Wahlreich geworden 
was, door de voornaamste Vorsten geschieden, en was 
ónder Keizer Karel den Vierde opgedragen aan de verte- 
genwoordigers .der geestel^ké en wereldlijke Erzamter. 
De geestel^ke waren de drie Aartsbisschoppen* van Mentz, 
Trier en Keulen, terwijl als de vier anderen optraden 
de vertegen woordigera van de erfelgÉ geworden hooge 
waardigheden bij het Keizerlijke Hof: het Erz-Sene- 
schall-ambt kwam toe aan deA Rijnpfalz, aan welks 
Vorst of Pfalzgraaf ook Beieren behoorde; het Erz- 
Marschalls-ambt rustte op het Hertogdom Saksen; 
het Erz-Major-domus-ambt kwam toe aan het 
Markgraafachap Brandenburg, terwijl het Erz-Schen- 
kers-ambt aan Bohemen verviel. Maar vóór 1256 
hadden Saksen, Zwaben, Franken en Lotharingen ook 
nog stem in het Kapittel. Graaf Willem nu werd ge- 
steund door de drie aartsbisschoppen, den Koning van 
Bohemen, den Hertog van Zwaben. 

Intusschen bezat de aldus tol Roomsch Koning geko- 
zene nog niet de hoogste waardigheid, die van Ridder, 
en h\j kon dus niet optreden als leenheer tegenover 
vazallen , die wel tot de Ridderschap behoorden. Daarom 
zou h\j dan ook in den winter van 1247 te Keulen den 
ridderslag ontvangen van Wenzel, Koning van Bohemen. 

De Edêlknaap, zoon eens Ridders, al* was h\j dan 
ook nog juist geen serjant of kriggsman te noemen, 
kwam met zijn oom, den Hertog van Brabant, zgn 
jongeren broeder Floris en een stoet van Nederlandsche 
Ridders te Keulen aan. Op den dag vóór den ridderslag 
had h\j zich voor de plechtigheid voorbereid. Door z\jn 
eigen edelknaap vroegtijdig gewekt, had h^ met afge- 
schoren haar een bad genomen; des nachts in de Dom- 
kerk gewaakt voor het altaar van Onze Lieve Vrouw; 
toen de biecht afgelegd, om daarna met al de Ridders, 
die het feest kwamen bijwonen, onder het luiden van 
het vesperklokje ter mis op te gaan. 

De jonge Vorst droeg over zijn gewaad van goud- 
laken een mantel, omboord met hermelqn, en had het 
zwaard met een lus om den hals hangen, want h\j 
mocht het nog niet aangorden met den riddergordel. 
De priester wijdde het zwaard , en Willem, altoos met het 
wapen om den hals, en begeleid door zijn gevolg, reed 
te paard naar het aartsbisschoppelijk paleis. 

In de groote zaal voor den Koning van Bohemen 
verschenen, werden den Knaap allereerst de gouden 
sporen aangetogen, die alleen de Ridder dragen mocht. 
Wenzel spande de rechterspoor. Hertog Hendrik de 
linker aan. Toen werden door een drietal ridders de 
stukken der wapenrusting gebracht : de halsberg, de stalen 
kousen, de helm en de speer, terwijl het zwaard, van 
Willems hals afgenomen, den Koning overhandigd werd , 
die het hem aangordde aan den met goud versierden 
gordel. 

Knielend wachtte nu de Knaap den ridderslag af. 
Maar eerst trad nog de Pauselijke legaat in vol Bis- 
schoppelijk ornaat naar voren en richtte een toespraak 
tot den jongen wapentuur. 
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) Een man^' , zoo sprak de prelaat , »die Ridder \vorden 
v^il, moet z\jn hoog van magen, mild van gaven, uit- 
nemend in zedigheid , grootmoedig tegen wie hem weder- 
staat en wijs in vroomheid. Maar eer du de belofte van 
d^'ne professie doet, zal du hooren de regels van de 
ridderlijke orde. Die regels zijn : dagelijks de mis hooren , 
bet l\jf wagen voor het Christelijk geloof, de heilige Kerk 
en hare dienaren beschermen, weduwen en weezen 
schragen, kwade giften versmaden en kampvechten om 
een onnoozele te verlossen. Voorts: geen tornooi han- 
teeren dan enkel om de ridderlijke oefening , het volk on- 
gekreukt in zijne rechten laten ; het Rijksleengoed niet ver- 
vreemden en voor God en de menschen onberispelijk leven. 

2>Door dit te volbrengen zal du verdienen tijdelijke eer 
in deze wereld en na dit leven eeuwige rust in den Hemel.'* 

Toen nam de Kardinaal de handen van den Knaap en 
legde die te zamen en sloot ze in het missaal op het 
Evangelie en vroeg: »Wil du die ridderlijke orde ont- 
vangen met begeer, in den naam onzes Heeren, en de 
regels, die di alhier voorgesproken zijn, na dijne macht 
nakomen?" 

En Willem antwoordde: »Ik wil!" 

DDeze heilige belofte", hernam de Keikvoogd, ïz\j dij 
een ware aflaat voor dijne zonden." 

Nu nam Koning Wenzel de plaats van Kardinaal 
Petrus in en gaf Willem met het plat van het zwaard 
een slag in den hals. 3>Ter eere des almaclitigen Gods", 
sprak hij daarb\j, ]»ordonneer ik u Ridder en ontvang 
ik u in ons gezelschap. Gij zult dezen slag gedenken 
alle dagen uws levens in deugd en in eer. Gedraag u 
als een goed man! 

>Bedenk daarbij dat de Verlosser der wereld voor 
den H oogepriester Cajaphas ook in den hals geslagen 
-werd en mei doornen gekroond, en voor Pllatus be- 
kleed met een spotmantel en belachen, teen aan het 
volk vertoond en aan het Kruis gehangen, welk kruis 
ik u vermaan aan te nemen en te wreken , waar het past," 

Graaf Willem rees op en deed de trompen blazen en 
tamboeren slaan en de bellen klinken. 

Op 'het tornooi, dat volgde, vertoonde de nieuwe 
Ridder zich op zijn strijdhengst gezeten en met het 
schild , waarop de leeuw van Holland prijkte , voor de borst. 

Die zelfde leeuw zag men ook op het rijk versierde 
laag afhangende dekkleed of de couverture van zijn 
paard. Zijn edelknaap, thans zijn schildknaap geworden, 
bad het ros gezadeld en opgeleid, en hield zich, zelf ook 
te paard gezeten, gereed om zijn Heer de lans te rei- 
ken. Want, niet teruggehouden door het herdenken van 
den dood z\jns vaders, dien hij op zesjarigen leeftyd 
verloor, toen Floris de Vierde op het steekspel, door 
den Graaf van Clermont te Corbië gegeven , gedood 
werd, stak Willem met de speer tot driemalen toe 
tegen den kamplustigen zoon des Konings, Ottokar, en 
daarna werd er geslagen met blanke zwaarden. Drie 
dagen lang hield Willem hof in Keulen en aan de 
Prinsen en Ridders, die z\jn feest bijgewoond hadden, 
schonk hij milde gaven. 

. Dat dit feest veel geld kostte , zouden de poorters in 
de steden van Holland spoedig ontwaren, toen Graaf 
Willem keuren uitgaf, uit kracht waarvan de poorters 
voor de kosten betalen moesten. 

De nieuwe Ridder volgde het voorbeeld niet van an- 
deren , die zich , na den ridderslag ontvangen te hebben, 
een proeftijd oplegden van één jaar, gedurende welken j 
tijd zij geen wapenteeken op hun schild voerden, maar 
dit een kleurig of wit lieten bligven, en zich zorgvuldig 
van het dragen van den baaid onthielden, terwijl zij 
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poogden hun sporen te verdienen door de vrouwen 
beschermen, hun godsdienstplichten trouw waar te ne- 
men, zwakken en ongelukkigen te helpen, eerl\jk en 
rechtvaardig en vriendelijk te zijn, zoowel tegenover 
armen als rijjken, zich te wachten voor dorperheid , hen,,, 
die z\j overwonnen hadden door het zwaard en die ge- 
nade vroegen, genade te schenken, nooit te liegen,. en- 
onrecht te keeren. 

Maar bovenal gold de leus: 

9 Vindt gQ TToawen hi den nood, -^ 
Secoersk die of blQft er voor dood." 

Overdreven vereering van de vrouw kenschetste toch 
den Riddertijd. De vrouw moedigde aan tot den strijd , 
zat voor bij tornooien, schitterde bij feesten. In haar 
huldigde de Ridder al wat grootsch en edel was; in< 
z\jn verbeelding idealiseerde bjjj haar. Een hemelsche 
liefde hoorde hij in de niinneliederen bezingen, en door 
zijn genootcn, weergekeerd van de Kruistochten, leerde 
hig de idyllen van trouwe min uit het Oosten kennen. 

Al vroeg werd het den toekómstigen Ridder ingeprent. 

De Knaap, van z\jn zevende jaar af, vóór h^' nog 
schildknaap geworden was, de Garsoen, eer h^* nog 
als page optrad, werden reeds opgeleid in de wellevens- 
kunst tegenover de vrouwen. Z\j moesten de jonkvrou- 
wen dienen, later haar te paard begeleiden en op de 
jacht zorg dragen voor hare honden. 

Of Graaf Willem destijds reeds te Keulen zqn hart 
wijdde aan Elizabeth, de dochter van Hertog Otto van 
Brunswijk, die hij later huwde, melden de geschied- 
bladen niet. Wèl daarentegen, dat eerst in 1248 de 
poorten van Aken voor hem geopend werden en hij 
daar als Roomsch-Koning gekroond worden kon. Maar 
het bracht hem , nog weinig in aanzien in Duitschland. 
Alleen kreeg hij' aanhang in Zwaben, waar men ztch 
verheugde in het verdringen van Hertog Koeni*aad, en, 
na zijn huwelijk, in Nedersaksen. Eerst toen Frederik 
de Tweede in 1250 en zijn zoon Koenraad de Vierde 
vier jaren later gestorven waren, begon Willems 
ster te stijgen. Hij bevorderde de vrijheden der Duit- 
sche steden en keurde hare bondgenootschappen goed. 
Hij droomde zelfs van een tocht naar Italië .... toen hij 
in 1255 in Westfriesland in een moeras doo^ het ijs zonk 
en door de boeren doodgeslagen werd. Akn. Ising. 



VAN EXPOSIT-IE'S. 1 

De laatste eer, welke men aan een kunstbroeder 
bewijst, is het tentoonstellen van zijjn werk. 

En, nog ongerekend eenige materiëele redenen ; zoo heeft 
deze daad van piëteit de charme, dat we het geheele 
werk van den schilder: olieverf-schilderyen, studiën, 
iippressie's , waterverf, — al het pogen, het wenschen , het 
strijden op zoo een tentoonstelling vóór ons^zien. 

Somwijlen kan het gebeuren, dat zulk een tentoon- 
stelling of een verkooping van zijn werken, plotseling 
is een revelatie van het ^artistiek vermogen van een, 
vóór dien , weinig bekenden schilder in wi^ wij dan de 
grootheid van den artist erkennen. 

Het »Oeuvre" van Vroolqk gaf ons geen nieuwen 
indruk. 

Het was slechts de bevestiging van onze waardeering 
zonder bewondering, van Vrool^jks schilderijen op zoo 
vele tentoonstellingen. 

En toch , hoe vast zijn werk ook was , hoe egaal door- 
werkend met volle toewijding voor het werk, voor het 

1 Pulchri Stadio: nf gelaten -werken van Jon Vrool^k. — Haag- 
Bclie Kansi kring: D. 8. en V. V. 
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Tverken naar de natuur, — men zou zeggen zonder het 
hoofd rechts of links te wenden, zóó stellig van een- 
voudig volgen als z^'n werk is , — toch ziet men uit die 
studies, scbilder^tjes, gevonden in het atelier , de schom- 
melingen van z\in bewonderen, pogend te zien zooals 
Corot het landschap zag, zooals Rousseau somwijlen uit 
het bosschig terrein de rosse vacht van koeien te voor- 
sch^n zag komen, — worstelende pogingen om een 
weinig uit te drukken in zijn werk, het ongrijpbare, 
het wezen , het droom-ware .... Maar het aardige is, dat 
dit slechts pogingen zijn, gedaan voor een probeersel, 
een pogen om te zien zooals die zagen; maar dat de 
degelijke werkman-schilder zich door zijn bewondering 
niet van de w\js liet brengen, maar altijd recht door 
volgde de natuur naar zijn beste kunnen , zpnder meer, 
eerlijk wandelend een degelijk Hollandsch wegje, be- 
gaanbaar gemaakt door velen , en , gevolgd door hem 
wel , maar toch zijn eigen door de eenvoudige oprechtheid 
waarmee hij de natuur trachtte weer te geven. 

Zulk een trouwhartig werken is niet zoo algemeen, 
als men kon denken; het is evenmin een banale eigen- 
schap ; het is de uiting van een rechte natuur , van een 
man uit éen stuk, van een die zich gaf zooals hij was, 
in eenvoud, zonder iets te willen voorstellen. 

Zeker, Vroolijk was geen artisten-natuur; z^jn schilderen, 
zijn werk gaf geen emotie, — zijn werk maakte zelfs 
nie^ een grooten indruk op ons, — zijn factuur is zwaar 
en toch wat droog ; h^ was geen colorist , de reflecties van 
het licht zijn niet gevoelig geobserveerd in zijjn werk , — 
maar er zijn vaste, stevige schilder-kwaliteiten verkre- 
gen door veel werken en studoeren, en die wegen zwaar, 
zwaarder dan men zou denken; en als men komt op de 
omslachtig^namige tentoonstelling van D. S. en V. V. (Door 
samenwerking en vol^rding voorwaarts) ditmaal gehou- 
den in de kunstzalen van den Haagschen Kunstkring, dan 
voelt men de groote kracht van zulk werk tegenover de 
machteloosheid der jonge exposanten. 

Ja, die jeugd pleit verzachting, ten minste..... Ja, 
waarom ook eigenlek , waarom onrijp werk te laten zien , 
wanneer men toegeefel\jk beoordeeld wenscht te zijn ? En 
dat wil men ook niet. Het is een tentoonstelling voor 
ieder open tegen entree. En, die aan den weg timmert, 
heeft veel bespreks. Dat wil men dan ook. 

Zeker, het zou ook wel wonder wezen, als onder al 
die zaken niet iets goeds was, iets meer belovends; er 
is een stilleventje van een Roelofs, waarin de dag, die 
in het vertrek valt, uitstekend is uitgedrukt, waarin 
het licht mooi en natuurlijk valt, blond en licht; er is 
ornamentiek werk van een Roelofsen, waar veel werk 
van gemaakt is en wel aardige motieven in te vinden 
zijn, maar toch in een rand van groene kikvorsch- en 
paddestoelen schijnt mij de koel voorname iris misplaatst, 
evenals die haan, zwevend in het middenvak — het is 
maakwerk nog, met goed bedoelen. Zoo is er meer. 

Maar het is zoo vreesel^k vreugdeloos, zoo lichtloos 
dat werk der meesten. Het heeft dat vreugdelooze , dat 
het werk van dames b\jna alt^d onderscheidt, ^— de 
artisten onder hen uitgezonderd , — omdat het leven van 
die schilderende dames meestal saai is, eentoonig, vreug- 
deloos, benepen, zonder levensgenot, dat opweegt tegen 
de énerveerende actie van het schilderen , van een schil- 
deren, dat men niet eenvoudig wil, maar ineens mooi 
wil, mooi als Israëls of Maris, of .... Er is wel gestu- 
deerd door die schilderessen, maar zonder begrip van 
kunst, zonder denken en meestal zonder dat geven van 
je zelf, dat spannen van al je zenuwen, dat plezier, 
omdat je het niet laten kunt, de groote inspanning. 



I die hier niet zoo groot kan zijn, niet in evenwicht ge- 
houden door een volkomen ontspanning, zoo noodig na 
inspanning, om den volgenden dag weer frisch en onbe- 
vangen te komen voor het werk van den vorigen dag. 

Men moet toch toegeven dat het dilettantisme onzer 
grootmoeders, onzer moeders, veel charme had, verge- 
leken b\j het meeste werk wat men hier ziet. 

De vergeelde albumblaadjes met de nauwkeurige pot- 
lood-teekeningetjes , met de gepenseelde rozen van onge- 
rept carmijn en vermiliioen, van cobalden vergeet-mq- 
nietjes met geele hartjes, vaji de beschilderde theekopjes 
en schoteltjes; van de grafmonumentjes overschaduwd 
door treurwilgen, — door onze over-grootmoeders met 
het haar hunner lieve dooden in beeld gebracht, zonder 
pretentie van kunst, zonder eenige pretentie gemaakt; 
een tijdpasseering als het guitaarspel uit die dagen, 
waarb^ men ongekunsteld zong eenvoudige liedjes en 
zeker evenveel genoegen bereidde aan de toehoorders — 
even eenvoudig van hart — als nu de velen, die uren 
op de piano studeeren, zonder het verder te brengen 
dan die minder pretentieuse voorouders ; men moet toch 
zeggen dat de vrouwen uit dien tijd beter wisten te 
leven en haar zenuwen beter wisten te sparen. 

Maar dan nog, wat verwachten de exposanten van 
zulk exposeeren? Is er geen gelegenheid genoeg om je 
werk te laten zien ? Waar is de volharding eigenlijk voor 
noodig? Zeker niet voor het exposeeren; evenmin geloof 
ik dat men er mee vooruit komt op deze wijze. 

Achten deze exposanten hun werk goed om door een 
ieder gezien te worden, welnu, waarom dan niet den 
eerlijken str\jd aanvaard en hun werk op gewone ten- 
toonstellingen onderworpen aan het oordeel der jury, 
aan den toets der nabuurschap van het werk der Mees- 
ters. Het verschil zou niet zoo groot zijn. Een schilde- 
r\jtje is artisten-werk of niet, en hieraan verandert een 
onder-ons-jes tentoonstelling niets. 

Elk streven, elk volhardend werken wekt eerbied, 
ook al is het resultaat nog verre , maar de pretentie van 
het exposeeren wekt eer wrevel, omdat het voor de 
kunst tot niets kan leiden. G. 



DE ROMANTIEK EN HET HEILSERUM. 

„Op eigen Verantwoording". Novelle van 
Thórèse Hoven. 

Onverschillig als het rundvee de eerste Meibloemen 
onder z^n hoeven vertrapt, schrijdt de Kunst met haar 
brozen over de »vooroordeelen " heen, en wel met te 
meer recht, daar vooroordeelen eer verdord gras dan 
bloemen z^jn. 

Verdord gras is taai; wilt g\j het vernietigen — 
steek het in brand. De fakkel der W^etenschap alleen 
vermag zulks niet , het wondervuur der Kunst moet het 
licht der wetenschap helpen. 

Gij roeit geen vooroordeelen uit met een verstandig of 
gemoedelijk praatje. Om de menschen over hun dwaling 
heen te jagen , moet g\j hen zelfstandig laten oordeelen 
en voor dat doel, als bij toeval, eenige feiten voor hun 
oogen laten dansen. De Kunst overtuigt meer dan de 
Wetenschap. Deze roept u eenvoudig toe: zoo is het! 
Gene laat u de dingen zien, en dan laat zij u zelve be- 
slissen. En wie na de overtuigende kracht van de kunst 
en van hare priesteres Theresia nog in hun dwaling 
verstokken, die mogen de goden helpen. 

De verbetering, door dr. Roux uitgedacht, bij het 
behandelen van croup, is ook voor de romantiek van 
het hoogste gewicht. Ja, eigenlijk is z^ voor deze als 
een donderslag, te midden van een doodsche stilte. Nu 
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zal het onze vertellers en schr^fsters van aandoenl^ke 
novellen voortaan onmogelijk zign dramatische effecten 
voort te brengen, door kinderen aan croup te laten 
sterven. Voor dilettanten vooral is dit een zware slag. 
Het nieuwe middel is alleen daarom toe te juichen , wijl 
het kinderen die nog niet schrijven kunnen redt, 
en wie schrijven kunnen, opruimt. ' 

Die onderhuidsche inspuiting van de romantiek met 
het heilserum dapken w\j aan Thérèse Hoven , de bekende 
auteur van reeds zoo menig schoon werk. Na deze novelle 
kunnen geen kinderen meer aan cix)up of diphtherie 
sterven, ook in de romantiek. Nochtans beoogde deze 
novelle zoo verre strekking niet. 

Het geschriftje, :» uitgegeven tot bevordering van het 
Heilserum tegen Diphtherie ging van Apeldoorn (A. F. 
van Wieringen) de wereld in 'voor een menschlievend 
doel. Ditmaal joeg de philanthropie geen bundel prul- 
gedichten van een watersnoodspoeët of eenige bladen 
verdund geestextract van 's lands beroemdste beroemdheden 
voor zich uit — neen, deze reis wond zq Nederland op 
met een werkel^'k schoone novelle. 

De eerste novelle misschien — en vermoedelijk de 
laatste - waarin de croup een mooi en natuurlek 
effect teweeg brengt. 

Is haar opbrengst door den uitgever bestemd om te 
dienen tot i> bereiding van het heilserum" (evenals de 
Figaro er in geslaagd is voor dit doel 600.000 fr. 
b\jeen te brengen) de novelle zelve beoogt voorpordeelen 
te overwinnen en de :» toepassing van het heilserum" te 
bevorderen. 

Handig werd het ding in elkander gezet. 

De zeeofficier Hendrik Aaixienburg (z\jn vrouw noemt 
hem ]i>Henk") heeft tegen alle nieuwerwetsigheden en 
>huismiddel(jes" een zeker irrationeel bezwaar en na- 
tuurlijk ook, als de ontdekking komt, tegen inspuiting 
met serum. Voor zgn vertrek naar Oost-Indië had om 
manlief gerust te stellen zijn vrouw hem beloofd, geen 
proeven te nemen, nu niet en nooit, met 2> nieuwe mid- 
delen" op z\jn viertal. 

Reeds nadert de tijd van zijn wederkeer. Dank zij de 
moeder, zijn Taco, Hanneman, Miesje en zus vrool\jk 
en welvarend, zelfs zinspeelt de vader in een z^'ner 
laatste brieven op de mogel\jkheid van een ander i>wiege- 
kindje", en na 's mans brief te oordeelen, zacht, teer 
en verliefd, twijfelt de lezer niet aan de waarschijnlyk- 
heid van het geval. Bl^'kbaar is die Henk in. meer din- 
gen ouderwetsch. Wie voldoende talent heeft, moge hem 
ook hiervan genezen. Een onfeilbaar middel om geen kin- 
deren aan croup te verliezen, is, ze niet te verwekken. 

Op een goeden dag worden Taco en Mies ziek. In 
een alleraardigst tooneel zien wijj het viertal met kippen 
spelen, met het droeve gevolg, dat al de vier kinderen 
diphtheritis krijgen, en Taco, die, als eigenaar en baas 
van de ^hoenderachtige vogels", zijn »kippetjes" een 
»nachtzoentje " had gegeven, in den ergsten graad. 

Kippen, om het leggen van eieren gevierd, houde 
men als propagandisten van de :Ddiphtherie-bacir' op 
een afstand. 

De jongen lijdt, lijdt veel en wordt, om te besluiten, 
gemarteld door detracheotomie of het openen der 
keel , onder welke operatie de' zevenjarige Taco bezwijkt. 
Mama, door hare belofte gebonden, had den artsen geen 
toestemming kunnen geven om het knaapje te laten in- 
spuiten met het serum. Nu de oude middelen (\jzer- 
chloride en chinine) in verband met de keelsnede den 
ergsten patiënt niet in het leven hebben kunnen hou. 
den, geeft Mevrouw »op eigen verantwoording" order 



I haar drie andere kinderen, mede door de »ge vreesde 
ziekte" aangetast, hoewel voorloopig nog in mindere 
mate, onmiddellijk een »onderhuidsche inspuiting" toe 
te dienen, met het gelukkig gevolg, dat alle drie, dank 
z\j haar inzicht, genezen , terw^'l door het vooroordeel van 
den vader. Taco, de oudste, verloren ging. 

De terugkeer van Papa, die vurig verbeide stond ge- 
durende drie jaren , kon nu onmogelijk te gemoet -wor- 
den gezien als 'n weeldedag. Sedert Taco's dood had 
mevrouw haar man niet meer kunnen schqjven. Toch 
komt alles weer terecht. En wel door. den adel des ge- 
moeds, in de figuren dezer schrijfster een overheer- 
schende karaktertrek. 

Aan de novelle gaat een ]» woord vooraf" van dr. 
F. Ph. Küthe, waarin hij niet de » novelle" maar het 
:» heilserum " aanbeveelt , overtuigd dat de » letterkundige 
waarde" van dit verhaal zichzelve aanbeveelt. In letter- 
kundig opzicht is het dan ook een juweeltje , flonkerend 
van licht en glans, een boeiend en geestig verhaal , met 
warme en lieve tooneeltjes van echtelijk geluk , ouderen- 
weelde en moederzorg. Indien het dragers van vooroor- 
deelen niet bekeert, nu, aan de formeele en materieele 
waarde van dit meesterstukje ligt het niet. Na de lectuur 
van dit boekske nog aan het » oude " te hechten , is 
mogel^k ; door de lectuur van deze novelle niet bewogen 
te worden, is onmogel^'k. 

Met zoo'n dqjf kracht achter de medische aansporing 
van dr. Küthe moeten alle goedgezinden door het » serum " 
heen gedreven worden tot het ]»heil" hunner kinderen. 

Een bravo , en andermaal een bravo voor de schrijfster ! 

Als criticus eenigszins bij het geval betrokken, daar 
ik van dit » serum" een keerpunt in de romantiek 
verwacht, ten goede komende aan v^'anden van narig- 
heden en gemakkelijke effecten , zou ik toch ingeval de 
keelsnede tot het opruimen der te vele kinderen mïj 
toelachte, onmogel^k kunnen nalaten, deze lieve, gees- 
tige en verstandige novelle te prezen. 

Moge dan de arbeid van mevr. Hoven 'en het »voor- 
woord" van dr. Küthe leiden tot ^zonderlinge zamen- 
werking" en het verkrijgen van de noodige middelen 
om het thans met » woekerwinsten" verkocht wordende 
Dserum" ook te brengen onder het bereik van »min- 
gegoeden", die — dat spreekt — het rijkst aan kinde- 
ren dit geneesmiddel het meest behoeven. Wolfgang. 



»ALS DE ZONNE TE AVOND ZICH NEERLEGT 

TOT SLAPEN." 

Als de zonne te avond zich neerlegt tot slapen, 
En zachtkens zich vl^t in haar purperen bed. 

Dan komen als stoute, ondeugende knapen 
De starrekens lachend en stralend van pret. 

Eerst blinken en pinken ze ó zoo voorzichtig: 

— Het licht is dan nog voor hun oogjes te sterk ; 

Maar is er geen onraad is heusch alles richtig, 

Dan ijlen ze allen naar 't duistere zwerk. 

Daar gluren en turen ze wondernieuwsgierig 
Om hoekjes en gaatjes van 't wolkengord^n , 

Of komen in drommen de kleintjes zeer zwierig, 
In bonte gewaadjes heel glinst'rend en fijn. 

Dan gloeien en stoeien in lichtend gewemel 
De kleine kabouters in dartelen lust , 

En maken sliep-uitjes van uit hunnen hemel 
Naar 't plekje, waar moede het zonneke rust. 
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Zoo dansen en glanzen de flonkerende rqen 

Als edelgesteente op donker damast, 
£n blikken vol schalkschhcid op berg en valleien, 

Tot plots hen de uchtendzonne verrast. 

Het zonneke, nauw aan de kimmen verschenen. 
Stuurt gauw de vermoeide kleuters naar bed , 

En de starrekens zweven geruischloos weer henen : 
Voorbig is de nacht voorb\j is de pret I 

46 April h895. . H. W. v. d. Mey. 

— ~ - — — 

PLUKSEL. 



PROEVE VAN EEN NEDERLANDSCH-LETTERKUNDIG 

WOORDENBOEK. 

Getrokken uit 3>Le rêve et Tidée", Maart 1895. 

Borel: Proza van 'n annemiek (sic) -lyrisch-gehalte , 
opschietend als 'n arend om met 'n reuzevlucht uit te 
zweven boven 't Woord , maar heel gauw door subjectieve 
onmacht in expressie , als lamgeschoten , neertuimeld , 
ring-tintelend in lyrische oprechtheid. 

Van Deyssel : 'n Zintaigelijk-uitspuwing van zoo sner- 
pende expressie, met gel^k er door heen loopende ge- 
dachtc-machten , als roode draden uit een bloed-geest 
grijpend 't leven in z'n innigste sfeer, accom modeerend 
de analyse van Passie, de synthese van Begrip. 

Kloos: Om te spreken over Kloos moet men niet 
alleen de allereerst-reine-mensch-voeler zijn, maar een 
daarin naast levend Woord -Machtige , Taai-Gelukkige, 
als van Deyssel, en dat niet zijnd, past op dit moment 
alleen is wggende adoratie. , 

Henr. V. D. Schalk: Henr. y. d. Schalk met Sonnet- 
ten , niet — o belachelqk gedachtetje ! — boven 'n zwaar- 
mensch-lijdende emotie of passioneel-psychologisch mo- 
ment-leven staand , maar cerebraal-teer weerspiegelend 'n 
hevige mensch-verklanking van 't allerheiligste abstracte 
der mensch-gedachte ; van 't gezond zich zelf rythmisch- 
herhalende gemoedsleven in Gedachte-rust uit-teerend, 
uit den moederschoot der Voeling ontzweefd , ertusschen , 
als 'n klaar-schitter beke, vibreerend de mensch-Emotie , 
van diep-koele reinheid en geloof aan zich-zelf. 

Daar het bovengenoemde tijdschrift in N. Nederland» 
— helaas! — weinig gelezen wordt, meenen wij onze 
lezers een dienst te doen, ook den eersten volzin — 
slechts éenen I — te geven van sOver literatuur en 
kritiek" van denzelfden artiest, Joost Verbrugghe. Een 
korte, kernachtige st^'1 is waarlijk te zeldzaam om er 
de aandacht niet op te vestigen: 

»Zooals ons nu bestaand literair kritiesch wezen, als 
universeele psychologie — 'n lichaam gegroeid uit 'n 
beweging na ons berucht jaartje '80 , 'n klein geniepig 
vuurzonnetje aan onzen literairen hemel, zooals dit nu 
een lichaam te kjjken geeft, 'n l^jf, opgeworpen, uit- 
gespuwd, met eene anatomieke breedte, geconstrueerd 
door eenige machtige woordvoerders, dat het embryo- 
nale tjdperk van foetus tot kind, van kind tot ietwat 
volwassene , onder diens permanente en suggestieve kracht 
in reuzengroei doorliep, al drukte ook op de ontwikke- 
lings-stadia der kinderleê-tjes de gansche zwaarte eener 
verstikkende labyrinthe, dikke ouwe-blauwe baaienrok- 
ken dragende baker , samengesteld uit weet-pap en em- 
pirie-leven, met kwakwangen en chineesch-lijnige lod- 
deropgen , met hippopotamusmond , met achterhokkende | 



tanden en vooruitstronkelende kiezen, als het eenig fijn 
fysieke, fijne blauwe kringetjes onder de kiekers, ge- 
boren uit overwerking en vermoeiing in licht roode 
aè.rtjes zich teekenend om haar kop, als een aureool 
van fyziologische blijdschap en op-stelten-loopende-grgze 
wijsheid, al drukte^, zeg ik, met de gansche zwaarte 't 
ool\jke bakertje, op 't kindje, op 't vrichtje, zich boos, 
gemeen-boos makend , wanneer 't arme onbewustheidje, 
op haar nieuwe japon of boezelaartje had ondergedaan, 
— 'n luiertje plakkend van z'n nekje tot z'n voetjes , — 
op haar schoot, en in haar woede uitvoer tegen alle 
stumpertjes en kindertjes van zulk soort, haar schoone 
japonnetjes bekijjkend, beruikend, betastend heel zacht, 
scheutig-fatsoenlijk in den spiegel, en uit wraak verder 
toepastte , alle kleine spontane paedagogiekjes in liedjes , 
snurkende en kittélende , tollende trekspelletjes.... maar 
ook heele strenge en juiste middeljes, die allen als een 
koker sloten om de organen en leê-tjes van 't kind, 
gemeenzaam met alles wat als materies er aan leefde, 
toen plotseling als door een wonder 't kindje zich in 
'n opgroeüng uitzette en opwelde, en de baker met 
haar liedjes en dutjes-dotjes zich voelt verschoven , ver- 
duwd, ja zelfs verkanteld, in een kop-tuimeling naar 
een leeligk, o zoo'n vies plekje, in haar verbouweree- 
rings-kan teling nog net eventjes tijd heeft, haar rokken, 
haar blauw-baaien geheimen, die door de kanteling zoo 
erg onfatsoenlijk omhoog geslagen werden , recht te slaan, 
op de beentjes trillen van verbouwereerde, vreeselijke 
verbazing, de groei-imblazing van de plotselinge dikte, 
hoogte en zwaarte van het kindje echt breed voor haar 
Neuze krqgt, 't eerste schaamtegevoel nog heviger en 
intenser dan straks terugvoelt, — 't kon toch dat zoo'n 
kind in haar val wel eens... föeil.... foeiL.... wel ee^s* 
foeil.... ja toch, met zulke oogen zoo groot, met zulke 
handen zoo flink , met zulke armen zoo lang , met zulke 
beenen zoo dik, met zulke.... foeil foeil — zoo mom- 
pelend wegholt van 't kind, om 't nooit meer te zien; 
en 't kind nu door de eerste drukking der baker en de 
latere triomf van haar zelf, schier wonderbaarlyk voort- 
groeit tot 'n zonderlinge volwassene, staand met een 
vr^ lijf, breed en hoog, armen ea beenen zwaaiend in 
de lucht, op straat, in huis, in winkels, in café*s 
overal waar 't wilde, zoo werkend onder de machtig 
suggestie van eenige Groote Woord voerdei's ; zooals ik 
dat lyf heb gekend, grandioos-groot. royaal verplette- 
rend, lamslaand met 'n bebloeden muil als een tijger 
op prooi, rakend 't kleine, 't nuUige, 't keutelige, 
misselijke, 't poenige, krenterige, 't sjokkende, scheu- 
terige, 't schunnige, vunzige 't loeiend-opgeblazene , 't 
kalkoen-boozige , muf-duffe poeha; zooals ik dit lijf heb 
gekend , met nagels , klammend in de gezichten en oogen 
der prooien^ zoo is dat niet meer, door het leven ge- 
leefd der en(k)ele Machtigen." 



Puhl Puh! 



B. B. 



EENE WAARHEID ALS EENE KOE. 

Een kunstcriticus verkondigde dezer dagen de alles over- 
rompelende waarheid, dat » sommige eigenaardigheden in 
uitspraak en wezen (?) gepaard kunnen gaan met beschaving 
en zielenadel en dus volstrekt niet strekken tot nadeel 
van een tooneelkunstenaar als mensch". 
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Nféuwe uitgaven van MARTINUS -NIJHOFF te 's Ch^dvenhage. 

Terperse: 

39:0 O ^ z> nf zi. £1 K XE. xasr 

VAN DE • 

Geschiedenis van het Merlandsch Postwezen, 

inzonderheid sedert de eerste ^ettelijke regelin^^ ran den postdienst. • 

Naar ofiicieele bescheiden be\yerkt*, hiet goedkeuring, van .dpn Ur, Directeur- 
Generaal der Po^terijeif en TelegcaphiOy 

..Dpoa 
W. KINGNAIiBA , ' 

Directeur van het pQ$t' èn- Teiegraafkantoor ie Smilde, 

Verschenen: 

BEÏlSr pOSTBH-BbÉCB ROOVLAN, 

door Mr. P. A. si TAS IJ[1IBVB« BBOITWISB. 

Vijfde, goedkoope, uitgave. Een deel, 247 blz. 8vo. Prijs f\^ft^\ in linnen fl,60« 

ARNOLD GEÜLINCX und 8EINE PHILOSOPHIB. 

VON 

Hr* J; P. N. li AINTD , Prof, a. d, Univ. Leyden. 
219 bladz. 8vo. — Prijs f 2,50, in linnen fft^OO. 

BRIEVEN' 

VAN 

Mevr. E. H. DOU WES DEKKER-VAN WWNBERGEN, 

AAN 

Mej. STEPHANIE ETZERODT, later Mevr. Omboni. 

Met een schrijven van de lanlste en enkele aanteekeningen , 

UITGEGEVEN DOOR Dr. JUIilUS FKE. 

Een deel , roy. 8vo., met portret en facsimile. — Prijs f fd,ft5. 

WALT WHITMAN, 

DOOR mr, O. TAN NOFHUYS. 

Een deel post Svo., met portret. — Prijs f 1,90 , gebonden f iS,40« 

Slechts in 250 exemplaren gedrukt. 



' ■ KUNSTVERZAMELAARS. 

Eeif Jongm.^ van zeer góéde fflmilie, ' 
'liefhebber van Jcunstzaken , In H bijeonder 
vim antiquiteiten , wien uitstekende aan- ^ 
i>evQUjó|^«a en bewijzen van bekwaamheid C 
•len^'diefifite staan, zoekt plaatoing; 
^als défftserFator, of^ in eene derge- 
lijke bet^ekking, aan een particuliere 
Kunstverzameiijig. 

Fr. br. o^der letter N. N; a/d. uit- 
gever. dezer« 



L. F. 




MARTINUS NIJHOFF te 's Gravenhage kwam in het bezit 
van de kleine rest-oplage van 

Etudes et notices historiques 



CONCERNANT 



Voor Leesgegelschappen. \ 

OE WAARHEIOZDEXER. 

't.Is werkelijk geen alledaagsche 
Roman , die hier aan het Nederlandsch 
Publiek wórdt aanbevolen. 



Bij MARTINUS NIJHOFF te 'sGra^ 
venhage is ter perse: 

AND 

the times ke lived in 

Br. J. 1¥. O. TAN^ OOBDT, 

Member of the Cape of Good^ 
Hope Univcrsity-Council, 

Ëen deel gr. 8vo., 272 bladz. In linnen. 
Prijs f 5,«5. 



L'HISTOIRE DES PAYS-BAS, 



PAR 



3 dln. te samen 1595 blndz. gr. 8vo. — Prijs vroeger ƒ7,50; thans f 3,75. 
Voor den inhoud dezer uitgebreide verzameling van ook voor Noord-Nederland 
zeer belangrijke geschiedkundige studiën, zie men het prospectus, waarvan o. a. een 
ex. bij een vorig ^jx'rtofor-nummer werd verzonden. 



Voor Gadeanz aanbevolen: 

Iionls Covpems, Reisimpressies/ 2,25 
Majesteit. - 5,50 

Extaze, 2* druk - 2,50 

Eene lUuzie, met portret. . - 2,90 

Een Lcnt van Vaerzen. . . - 1,90 

JToUanna van 'Wovde, Een Verlaten 

Post, 3* druk met portret. . . f 2,90 
Tl&érè»e ISoven, Uit vrije beweging 

f 2,so 

In Sarong en Kabaai, 2* druk - 1,90 

Onder de Palmen en Waringins - 2,90 

Carmen Sylva's Werken, i' Serie, 

6 dln f 15,— 

Gedenkboekje, 3" druk . • - 1,25 

Gedachten - 1,90 

Bdna üyall, Het onrecht gewroken 

In de Gulden Dagen . . . - 6,10 

A. JT., Blank en Geel .... - 1,90 
jr. Tan lioenen Martlnet , In Dagen 

van Strijd, 2* druk f ^>^5 

jr. Herderschee , De weg tot den Vrede 

f 1,25 
jr. P. de KeUaer, Gedachten en 

Spreuken f 1,50 

Melati Tan JTava , Motto-Album - 1,25 
Bal, Verklarend Woordenboek . - 3,50 
IiOTellnif, Eene Idylle ... - 2,75 
Slotemaker, Levensbeschouwing der 

modernen f 2,90 

Een jaargang Hollandsche Lelie. - 4,50 
Teen'a Kalender voor 1895 . . - 1,50 

IH^B. AlU boeken zijngeb. inpraehtbanden, 

Amsterdam. L. J. VEEN. 
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